
Barranco Chulingral
Info : La qualité de cette description n'a pas encore été vérifiée ou a été jugée mauvaise.
Si vous connaissez ce canyon, merci de vérifier cette description et de déposer un rapport avec une note pour
cette description en utilisant Rapports +Nouveau rapport. Si vous constatez une erreur, merci de nous en faire
part ou de rejoindre la communauté afin de corriger vous-même cette description.
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Pays: España / Spain   Région: Cantabria   Sous-régione: Cantabria   Ville:

Difficulté:  un peu difficile Niveau:  v4 a2 III Temps total: 

Temps approche: 20min Temps tour: 3h Temps de retour:

Altitude d'entrée: m Altitude de sortie: m Altitude du delta:

Longueur du canyon:  800m Rapelle le plus haut: 40m Nombre de rapelles: 23
Transport: Type de roche: Zone de prise d'eau: km²
Saison: mars - novembre Orientation: Meilleur moment:

Évaluation:  0 () Info:  0 () Belay:  0 ()
Spécialités:

Matériel:

Résumé: (traduction alternative)
Also known as "The endless", for its endless rappels, 23 + 5 from the head of Ajan. Hidden canyon, little known 
but highly recommended if we have enough experience and desire.
To complete
Hydrologie: (traduction alternative)
Possible, it is quite open
Accès: (traduction alternative)
Access to Vega de Pas area
We must arrive to Vega de Pas. From the N623 in Entrambasmestas we will take the CA263.
Ajam, Ajam Sup, Peñallana, Hormaza, Interminable, Yera and Yera 2 ravines.
Arriving at Vega de Pas we turn right to Puerto de Estacas de Trueba on the CA631. We will pass Yera and at km 
13 a very sharp left turn, here comes a track to the cabins of Hormaza, we park the access car.
The return car will have been left at the north entrance of the tunnel "La Engaña" which we reach by turning off at 
km 5 on the road down to the old railroad station and continuing along the track.
Approche: (traduction alternative)
By the track that goes to the cabins of the Hormaza. Where the track ends we have the basin of our ravine, we 
must go down the rope a few meters and then if we go to the riverbed and enter about 1050m high.
Tour:

Retour: (traduction alternative)
We can continue along the Ajan Superior to the bridge, to take the track of the old railroad.
Or cross to take a path that goes along the orographic left of the Ajan ravine that finally connects with the track.
Coordonnées:
Départ du Canyon  43.1190 -3.7229
Fin du Canyon  43.1218 -3.7425
Rapports:
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Todos los datos importados desde
https://www.docuwiki.infobarrancos.es/doku.php?id=barrancos:cantabria:chulingral

http://www.google.com/maps/place/43.11904000,-3.72286700
http://www.google.com/maps/place/43.12180400,-3.74251600

